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The translations are provided purely as a guide to the 
corresponding English form and not intended to replace the use 
of the English form. The Office of Rent Administration (ORA) 
has had this document translated to assist users with Limited 

English Proficiency. Please note that the translation is by a 
contractor retained by the Office of General Services. ORA does 

not guarantee or warrant the accuracy of the translations.

The translated versions can be found at the DHCR website:  
hcr.ny.gov

.

本文件由英語版本翻譯而來。譯文僅作閱讀英語表格的 
參考之用，不可用於替代原英語表格。租金管理辦公室

(Office of Rent Administration, ORA)提供本文件的翻譯， 
旨在為英語水準有限的使用者提供協助。請注意，譯文由

總務處委任的其他人員完成。ORA不對翻譯的準確性作出
任何擔保或保證。 

您可在DHCR網站上找到翻譯版本：hcr.ny.gov
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紐約州
住房與社區續約處

租金管理辦公室
Gertz Plaza

92-31 Union Hall Street
Jamaica, NY 11433

網址：www.hcr.ny.gov

RA-LR3 (3/23)

租金穩定租約承租人通知

關於法定租金和提高實際租金的權利

根據《私人住房金融法》第610節，如果州或市機構或其他法律指定方發佈或核准一項實際租金高於法
定租金的監管協議，並由政府計劃提供公寓租金援助，只要涉及提供資金援助的情況，則必須將本通
知附在公寓的所有租約上。該規定適用於紐約州任何已頒佈租金穩定政策的地區。無需將本通知送達
DHCR。

由業主/管理機構填寫：

日期 XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

業主/管理機構 XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

主體建築 XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 公寓號 XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

承租人姓名 XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

發佈監管協議的州或市機構（或其他方） XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

提供租金援助的機構 XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

提供的租金援助類型（如：「第8條」項目式代金券） XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

《私人住房金融法》第610節規定：

只要政府計劃提供公寓租金援助，由州或市機構或其他指定方發佈和核准的監管協議規定的實際租金可
高於法定租金和優惠租金。承租人承擔部分受提供租金援助的機構和監管協議管轄。實際租金也必須單
獨登記。無論是在租賃期間還是在空置期間，當租金援助結束時，必須收取較低的法定租金或優惠租金
加任何合法調整金額，或監管協議中規定的較低租金（以較低者為准）。

如果業主在租金援助結束後未能調整租金，將被判租金超額收費，並在DHCR或有適當管轄權的法院進
行的訴訟中適用三倍賠償。

本通知由紐約州房屋和社區重建局與紐約市住房保護和開發局以及紐約市住房開發公司聯合發佈。


